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DESCRIPTION • DESCRIPTION

MODEL • MODÈLE

LIGHT SOURCE • SOURCE LUMINEUSE

MADE IN CANADA • FAIT AU CANADA

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation cobe by a person familiar with the construction and opertation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit Être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connait le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.
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HOUSING

Lxxx

1 •
DISCONNECT POWER BEFORE INSTALLING. 
DETERMINE INSTALLATION LOCATION AND 
PRECISELY CUT THE OPENING AT Ø3.5”.
COUPER L’ALIMENTATION AVANT 
L’INSTALLATION ÉLÉCTRIQUE. 
DÉTERMINER L’ENDROIT POUR 
L’INSTALLATION ET DÉCOUPER AVEC PRÉCI-
SION UN CERCLE DE Ø3.5”

2 •
REMOVE THE JUNCTION BOX COVER AND 
CONNECT THE FIXTURE’S WIRES TO LINE 
VOLTAGE. REPLACE THE COVER.
ENLEVER LE COUVERCLE DE LA BOÎTE 
DE JONCTION ET BRANCHER LES FILS DU 
LUMINAIRE À L’ALIMENTATION ÉLÉCTRIQUE. 
REFERMER LE COUVERCLE. 

3 •
REMOVE GENTLY FINISHING SECTION FROM 
FIXTURE. INSERT THE HOUSING INTO THE 
CEILING OPENING UNTIL THE RIM TOUCHES 
THE CEILING.
RETIRER DÉLICATEMENT LA FINITION DE 
LA FIXTURE. INSÉRER LE BOÎTIER DANS 
L’OUVERTURE DU PLAFOND JUSQU’À CE QUE 
LE REBORD TOUCHE LE PLAFOND.

4 •
SCREW THE TWO CLIPS INSIDE THE HOUS-
ING UNTIL THEY ARE SECURED TO THE 
CEILING.
VISSER LES DEUX ATTACHES À L’INTÉRIEUR 
DU BOITIER
JUSQU’À CE QU’ELLES SOIENT SOLIDEMENT 
APPUYÉS SUR L’INTÉRIEUR DU PLAFOND. 

5 •
CONNECT THE QUICK CONNECTS AND 
INSERT FINISHING SECTION INTO THE HOUS-
ING. LIFT THE SPRINGS AND CAREFULLY 
INSERT INTO THE HOUSING. 
CONNNECTER LES CONNECTEURS RAPIDES 
ET REMETTRE LA FINITION À L’INTÉRIEUR 
DU BOITIER. POUR QUE LA FINITION COLLE 
AU PLAFOND. ENLEVER LES RESSORTS ET 
INSÉRER DANS LE BOITIER. 

Ø3.50"
Ø89mm


